
Jk^en]bh È Jk^en]^ Wachet auf! ruft uns die Stimme 
 Johann Sebastian Bach 

RITOS INICIALES È CNTRODUCTORY RITES 

=Zgmh ]^ ?gmkZ]Z È ?gmkZg\^ Brfg Salmo 25: A Ti, Señor  

IkZ\bćg >^linþl ]^ eZ =hfngbćg È JkZr^k Z_m^k =hffngbhg 

=Zgmh ]^ =hfngbćg È =hffngbhg Brfg Un Pueblo Camina  

CATEDRAL DE SAN JUAN  EVANGELISTA 
CATHEDRAL OF SAINT JOHN  THE EVANGELIST 

Milwaukee, Wisconsin 

Se extiende la Comunidad Parroquial Catedral 
una cálida bienvenida a todos. 

The Cathedral Parish Community extends 
a warm welcome to all. 

I DOMINGO  DE ADVIENTO 
FIRST SUNDAY  OF ADVENT 

05 ]^ Hhob^f[k^ 0.00 È Hho^f[^k 05* 0.00 

Jhlen]bh È Jhlmen]^ Rorate Caeli 
 Pietro Yon 

Para donar, escanee el código QR o visite www.stjohncathedral.org y seleccione 
"Dar en línea". Gracias por su apoyo a nuestros ministerios y servicios. 

To donate, scan the QR code or visit www.stjohncathedral.org and select 
źAbo^ Igebg^Å, NaZgd rhn _hk rhnk lniihkm h_ hnk fbgblmkb^l Zg] l^kob\^l, 
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RITO DE CONCLUSIÓN È =ONCLUDING  RITE 

<^g]b\bćg r >^li^]b]Z È <e^llbg` % >blfbllZe 

=Zgmh ]^ MZeb]Z È =hg\en]bg` Brfg Tiempo de Esperanza 

Música: Juan A. Espinosa; adapt. por Luciano Valdebenito Delherbe. 
Letra y música © 1970, 2009, Juan A. Espinosa. Obra publicada por OCP. Derechos reservados. 

RITO DE LA COMUNIÓN  È =OMMUNION  RITE 

JZ]k^ Hn^lmkh È Na^ Fhk]Äl JkZr^k 

MZen]h ]^ JZs È Mb`g h_ J^Z\^ 

=hk]^kh ]^ >bhl È FZf[ h_ Ah] Missa de Angelis  



Hermanos: Tomen en cuenta el momento en que vivimos. Ya es hora de que se 
despierten del sueño, porque ahora nuestra salvación está más cerca que cuando 
empezamos a creer. La noche está avanzada y se acerca el día. Desechemos, pues, 
las obras de las tinieblas y revistámonos con las armas de la luz. 
 Comportémonos honestamente, como se hace en pleno día. Nada de comilonas 
ni borracheras, nada de lujurias ni desenfrenos, nada de pleitos ni envidias. 
Revístanse más bien, de nuestro Señor Jesucristo y que el cuidado de su cuerpo no 
dé ocasión a los malos deseos. 

Jkbf^kZ F^\mnkZ È @bklm L^Z]bg` Isaías 2:1-5 

LITURGIA DE LA PALABRA È FITURGY OF THE WORD 

IkZ\bćg Ogbo^klZe È Ogbo^klZe JkZr^k 

Creo en un solo Dios, 
Padre todopoderoso, 
Creador del cielo y de la tierra, 
de todo lo visible y lo invisible.  

=k^h ^g ng lheh M^Ĵhk* D^ln\kblmh* 
Hijo único de Dios,  
nacido del Padre antes detodos los 

siglos: 
Dios de Dios, Luz de Luz, 
Dios verdadero de Dios verdadero, 
engendrado, no creado, 
de la misma naturaleza del Padre, 
por quien todo fue hecho; 
que por nosotros, los hombres, 
y por nuestra salvación bajó del cielo, 

Todos se inclinan 
y por obra del Espíritu Santo 
se encarnó de María, la Virgen, 
y se hizo hombre; 

y por nuestra causa fue crucificado 
en tiempos de Poncio Pilato; 

padeció y fue sepultado, 
y resucitó al tercer día, 
según las Escrituras, 
y subió al cielo, 
y está sentado a la derecha del Padre; 
y de nuevo vendrá con Gloria 
para juzgar a, vivos y muertos, 
y su reino no tendrá fin. 

Creo en el Espíritu Santo, 
M^Ĵhk r ]Z]hk ]^ ob]Z* 
que procede del Padre y del Hijo, 
que con el Padre y el Hijo recibe una 
misma adoración y gloria, 
y que habló por los profetas. 
Creo en la Iglesia, que es una, 
santa,católica y apostólica. 
Confieso que hay un solo Bautismo 
para el perdón de los pecados. 
Espero la resurrección de los muertos 
y la vida del mundo futuro. 

Amén. 

?oZg`^ebh È Ahli^e Mateo 24:37-44 

Visión de Isaías, hijo de Amós, acerca de Judá y Jerusalén: En días futuros, el monte 
de la casa del Señor será elevado en la cima de los montes, encumbrado sobre las 
montañas, y hacia él confluirán todas las naciones. Acudirán pueblos numerosos, 
jn^ ]bk÷gş źP^g`Zg* ln[Zfhl Ze fhgm^ ]^e M^ąhk* Z eZ \ZlZ ]^e >bhl ]^ DZ\h[* iZkZ 
que él nos instruya en sus caminos y podamos marchar por sus sendas. Porque de 
Mbćg lZe]k÷ eZ e^r* ]^ D^knlZeþg* eZ iZeZ[kZ ]^e M^ąhkÅ, äe l^k÷ ^e ÷k[bmkh ]^ eZl 
naciones y el juez de pueblos numerosos. De las espadas forjarán arados y de las 
lanzas, podaderas; ya no alzará la espada pueblo contra pueblo, ya no se 
adiestrarán para la guerra. ¡Casa de Jacob, en marcha! Caminemos a la luz del 
Señor. 

?g Zjn^e mb^fih* D^lČl ]bch Z lnl ]bl\Ăinehlş ź;lĂ \hfh ln\^]bć ^g mb^fihl ]^ Hhþ* 
así también sucederá cuando venga el Hijo del hombre. Antes del diluvio, la gente 
comía, bebía y se casaba, hasta el día en que Noé entró en el arca. Y cuando 
menos lo esperaban, sobrevino el diluvio y se llevó a todos. Lo mismo sucederá 
cuando venga el Hijo del hombre. Entonces, de dos hombres que estén en el 
campo, uno será llevado y el otro será dejado; de dos mujeres que estén juntas 
moliendo trigo, una será tomada y la otra dejada. 
 Velen, pues, y estén preparados, porque no saben qué día va a venir su Señor. 
Tengan por cierto que si un padre de familia supiera a qué hora va a venir el 
ladrón, estaría vigilando y no dejaría que se le metiera por un boquete en su casa. 
También ustedes estén preparados, porque a la hora que menos lo piensen, vendrá 
^e Bbch ]^e ahf[k^Å,  

M^`ng]Z F^\mnkZ È M^\hg] L^Z]bg` Romanos 13:11-14 

MZefh L^lihglhkbZe È L^lihglhkbZe JlZef 
 Salmo 122: Vamos Todos Alegres   

BhfbeĂZ È Bhfber 

Jkh_^lbćg ]^ @^ È Jkh_^llbhg h_ @Zbma 

IkZ\bćg Mh[k^ FZl I_k^g]Zl È JkZr^k Io^k ma^ I__^kbg`l 

Je^`ZkbZ ?n\ZkĂlmb\Z È ?n\aZkblmb\ JkZr^k 

MZgmh È MZg\mnl Missa de Angelis 

LITURGIA EUCARÍSTICA È FITURGY OF THE EUCHARIST 

Jk^iZkZ\bćg ]^e ;emZk r I_k^g]Zl È  

Preparation of the Altar & Gifts  
  Qué Alegría Cuando Me Dijeron  

IkZ\bćg =he^\mZ È =hee^\m 

;\eZfZ\bćg ]^e ?oZg`^ebh È Ahli^e ;\\eZfZmbhg Alleluia  

;\eZfZ\bćg G^fhkbZe È G^fhkbZe ;\\eZfZmbhg Misal Romano 

Kýrie h Kyrie Missa de Angelis 

;fþg È ;f^g Missa de Angelis 

MZen]h È Ak^^mbg` 

;\mh J^gbm^g\bZe È J^gbm^gmbZe ;\m 

 Yo confieso ante Dios todopoderoso 
 y ante ustedes, hermanos, 
 que he pecado mucho 
 de pensamiento, palabra, obra y omisión: 
 Por mi culpa, por mi culpa, por mi gran culpa.  
 Por eso ruego a santa María, siempre Virgen, 
 a los ángeles, a los santos 
 y a ustedes, hermanos, 
 que intercedan por mí ante Dios 
 nuestro Señor.  


